
Podmínky vedení termínovaných vkladů na vkladovém účtu 
v Raiffeisenbank a.s.

1. Tyto podmínky pro vedení termínovaných vkladů jsou nedílnou součástí Smluv 
o termínovaném vkladu na vkladovém účtu  uzavřených mezi Raiffeisenbank 
a.s. (dále jen „Banka“) a klientem (dále jen „Klient“).

2. Minimální doba trvání termínovaného vkladu (dále též jen „vklad“) je jeden tý-
den. Doba trvání vkladu počíná dnem uvedeným ve Smlouvě. Od tohoto dne se 
odvíjí též den splatnosti vkladu, případně den jeho opakovaného automatické-
ho prodloužení (viz bod 8.). Klient je povinen k tomuto dni vložit nebo převést 
peněžní prostředky ve výši termínovaného vkladu ve prospěch vkladového účtu.

3. Termínované vklady je možné zřídit pouze na doby trvání vyhlášené Bankou 
v dokumentu „Přehled úrokových sazeb Raiffeisenbank a.s.“(dále jen „Přehled 
sazeb“), který je Klientům k dispozici na obchodních místech Banky a interne-
tových stránkách www.rb.cz.

4. Minimální částka vkladu pro otevření termínovaného vkladu a minimální zůsta-
tek pro zachování termínovaného vkladu je roven minimální hranici nejnižšího 
pásma zveřejněného v Přehledu sazeb platném ke dni uzavření Smlouvy o ter-
mínovaném vkladu na vkladovém účtu, (dále jen „Smlouva“), resp. ke dni po-
dání Žádosti o změnu termínovaného vkladu.  

5. Banka poskytne Klientovi úrok z termínovaného vkladu vypočtený podle Smlouvy, 
nebo, dojde-li po uzavření Smlouvy ke změně výše úrokové sazby uvedené v Pře-
hledu sazeb, úrok z termínovaného vkladu vypočtený za použití úrokové sazby 
stanovené Přehledem sazeb platným ke dni, od nějž počíná doba trvání vkladu.

6. Úroky se počítají ze skutečného počtu dnů trvání termínovaného vkladu v měně 
vkladového účtu. Úrokové období u vkladů s dobou trvání do 6 měsíců včetně po-
číná dnem uvedeným ve Smlouvě jako počátek termínovaného vkladu a jeho dél-
ka se rovná době trvání termínovaného vkladu. Úrokové období u vkladů s dobou 
trvání nad 6 měsíců počíná dnem uvedeným ve Smlouvě jako počátek termínova-
ného vkladu a jeho délka se rovná buď období tří měsíců (čtvrtletí), nebo se rovná 
době trvání termínovaného vkladu, v závislosti na volbě Klienta. Čtvrtletím se pro 
účely těchto Podmínek rozumí období tří měsíců počítané ode dne počátku vkladu 
uvedeného ve Smlouvě a každé další následující období tří měsíců.

7. Splatnost úroků.  Úrokové výnosy z termínovaných vkladů podléhají zdanění 
podle příslušných právních předpisů. Úroky snížené o případnou daň z příjmu 
připisuje Banka zvoleným způsobem podle Smlouvy, a to buď na vkladový účet  
v den splatnosti případně v den prodloužení vkladu - o takto připsaný úrok se 
navyšuje výše termínovaného vkladu, nebo na běžný účet uvedený Klientem ve 
Smlouvě. V případě, že Klient, daňový nerezident, chce aplikovat sníženou saz-
bu daně dle příslušné smlouvy o zamezení dvojího zdanění, musí předložit plat-
né potvrzení o daňovém domicilu a vyplnit prohlášení o skutečném vlastnictví při-
pisovaných úroků. Tyto doklady každoročně aktualizuje.

8. Ve Smlouvě lze dohodnout, že termínovaný vklad bude k poslednímu dni doby 
jeho trvání automaticky prodloužen o stejné období, na jaké byl původně ulo-
žen (tzv. revolving), přičemž prodloužený (opakovaný) vklad bude buď zvýšen 
ke dni prodloužení vkladu o připsané úroky snížené o daň dle podmínek Smlou-
vy (tzv. kapitalizace), nebo má Klient možnost úroky snížené o daň nechat při-
pisovat ve zvolené frekvenci (tj. buď čtvrtletně u vkladů nad 6 měsíců, nebo ke 
dni prodloužení vkladu) ve prospěch běžného účtu, uvedeného ve Smlouvě. Kli-
ent má též možnost úroky snížené o daň vybrat v hotovosti v tzv. dispoziční lhů-
tě. Dispoziční lhůta počíná běžet v den prodloužení vkladu a trvá následujících 
5 kalendářních dnů po dni prodloužení vkladu. Pokud si klient úroky v uvedené 
dispoziční lhůtě nevybere, budou připsány k jistině vkladu.  Po připsání úroků 
k jistině vkladu nemá již klient možnost úroky vybrat. Dnem opakování – pro-
dloužení vkladu je i den pracovního volna nebo den pracovního klidu. V pří-
padě opakovaného uložení vkladu Banka stanoví úrok z vkladu, odpovídají-
cí úrokové sazbě aktuálně platné ke dni nového uložení (prodloužení) vkladu, 
která je Bankou vyhlašována v aktuálním Přehledu sazeb. 

9. Splatnost vkladu. Termínovaný vklad je splatný na vkladovém účtu Klienta ke dni 
jeho splatnosti, kterým je u jednorázových vkladů poslední den doby trvání vkla-

du sjednané ve Smlouvě a u automaticky prodlužovaných vkladů poslední den 
výpovědní lhůty stanovené níže v bodu 13. odst. b). Dnem splatnosti je i den pra-
covního volna nebo den pracovního klidu. Připadne – li splatnost termínovaného 
vkladu na den pracovního volna nebo na den pracovního klidu, jsou prostředky 
Klientovi k dispozici následující pracovní den.  

10. Výběr vkladu nebo jeho části před dobou jeho splatnosti (předčasný výběr) je 
možno učinit za následujících podmínek:
a) částka vkladu po částečném předčasném výběru musí být vyšší nebo rovna 

minimální částce vkladu dle bodu 4. těchto Podmínek , nebo
b) termínovaný vklad je ukončen (zrušen), a současně 
c) klient uhradí v případě a) i b) poplatek za předčasný výběr ve výši stanove-

né v Ceníku produktů a služeb.
11. V případě předčasného výběru vkladu Banka vypočte úrokový výnos z termíno-

vaného vkladu ke dni předčasného výběru. Zůstatek vkladu po předčasném vý-
běru je nadále úročen podle podmínek Smlouvy. Úrokový výnos z termínované-
ho vkladu je na účet připsán v souladu s podmínkami sjednanými ve Smlouvě.

12. Poplatek za předčasný výběr se hradí zatížením vkladového účtu Klienta ke dni  
předčasného výběru.

13. Smlouva se uzavírá:
a) na dobu určitou odpovídající délce jednorázového vkladu; nebo
b) na dobu neurčitou, pokud ve Smlouvě bylo dohodnuto automatické prodlužo-

vání vkladu. Takovou Smlouvu lze ukončit výpovědí doručenou Bance nejmé-
ně 1 pracovní den před dnem prodloužení (opakování) termínovaného vkladu 
s účinností ke dni prodloužení (opakování) termínovaného vkladu. V takovém 
případě se již termínovaný vklad automaticky neprodlužuje a výpovědní lhůta 
končí k poslednímu dni prodloužení termínovaného vkladu. 

14. U automaticky prodlužovaného vkladu může Klient nejméně 1 pracovní den 
před automatickým prodloužením vkladu požádat Banku o změnu těchto pa-
rametrů vkladu: doba trvání vkladu, snížení výše vkladu, kapitalizace úroků 
a/nebo jejich  připisování ve prospěch běžného účtu, nebo jejich výběr v ho-
tovosti (viz bod 8.), u jednorázových vkladů může Klient nejméně 1 pracovní 
den před splatností vkladu požádat Banku o změnu jednorázového termínova-
ného vkladu na automaticky prodlužovaný (revolvingový) termínovaný vklad, 
a to s účinností ke dni obnovy vkladu.

15. Snížení výše automaticky prodlužovaného termínovaného vkladu po nahláše-
ní této změny je Klient oprávněn provést v den prodloužení termínovaného vkla-
du a následujících 5 kalendářních dnech po dni prodloužení. Pokud Klient tuto 
nahlášenou změnu neuskuteční v uvedené době, pak se tato změna neprove-
de a termínovaný vklad bude pokračovat za podmínek původního termínované-
ho vkladu s ohledem na aktuální sazbu. Výběr částky termínovaného vkladu se 
uskuteční z vkladového účtu v hotovosti , nebo bezhotovostně.  

16. Klient je oprávněn navýšit částku automaticky prodlužovaného termínovaného 
vkladu bez předchozího oznámení bance, a to nejdříve 4 pracovní dny přede 
dnem prodloužením termínovaného vkladu. Navýšit částku jednorázového ter-
mínovaného vkladu během doby jeho trvání nelze.

17. Po dni splatnosti termínovaného vkladu budou peněžní prostředky na vkladovém 
účtu úročeny úrokovou sazbou ve výši 0 %, přičemž zůstatek na vkladovém účtu 
bude v souladu s dispozicí klienta vybrán buď v hotovosti, nebo převeden v soula-
du s dispozicí klienta na běžný účet uvedený ve Smlouvě. Klient v této souvislosti 
není oprávněn zadat Bance více  příkazů k úhradě ani hromadný příkaz k úhradě.

18. Ke zvyšování a/nebo snižování částky termínovaného vkladu jsou oprávněny kromě 
Klienta - majitele účtu též osoby uvedené v podpisových vzorech předaných majite-
lem účtu Bance – tzv. disponenti. Disponent může snížit částku termínovaného vkla-
du pouze tak, že zbývající výše vkladu po takovém snížení bude rovna nebo vyšší, 
než je minimální výše termínovaného vkladu stanovená v Přehledu sazeb. 

19. Na termínované vklady se plně vztahuje pojištění pohledávek z vkladů ve smys-
lu § 41a  a násl. dle z. č. 21/1992 Sb. v platném znění.


